
ANKURPOLTIDEGA vundamendi rajamine 
Руководство по изготовлению фундамента с АНКЕРНЫМИ БОЛТАМИ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• анкерный болт  ,  ankurpolt 
• контргайка   ,  vastumutter 
• гайка    ,  mutter 
• шаблон   ,  šabloon 
• шайба    ,  seib 
• регулировочная гайка ,  reguleermutter 

 
обеспечивается заказчиком:     hangib töövõtja: 
1. дистанционные элементы,     distantselemendid 
2. нижнее армирование, см. пункт 2,    alumine armeering, vt p 2 
3. верхнее армирование, см. пункт 2,    ülemine armeering, vt p 2 
4. защитная труба электроподвода,    elektriläbiviigu kaitsetoru 
5. подкладной элемент,      aluselement 
6. проволочная связь для анкера,     ankru traatühendus 

Alusvundamendi ülemine äär 
Верхняя кромка основного фундамента 
 

ühel kõrgusel 
на одинаковой высоте 

valmis põranda ülemine äär 
верхняя кромка готового пола 
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оставлено для монтажа 

G длина кромки 
G Ääre pikkus 

Detail A 
Деталь A 



3. ANKURPOLTIDEGA vundamendi rajamine: 
3. Изготовление фундамента с АНКЕРНЫМИ БОЛТАМИ 
 
Ettevalmistused: 
Подготовка: 

• Kaevata  minimaalsete etteantud mõõtudega süvend  ja see piirata; 
• вырыть котлован с заданными минимальными размерами и огородить 

• Kontrollida, kas olete saanud õige šablooni (4). 
• пожалуйста, проверьте, получили ли Вы правильный шаблон (4). 

 
Kõigil šabloonidel (4) on tüüpmõõdu tähistus BG ja avade kesete  Ø tähistus DL. Kui mõõt ei vasta dokumentatsioonile (näiteks on veofirma 
midagi segamini ajanud või ühes tellimuses sisalduvate erineva suurusega kraanade puhul), ei tohi ankurpolte (1) mitte mingil juhul 
betoneerida!  
 
Каждый шаблон (4) обозначается типоразмером ВС и окружностью центров отверстий 0 01_. Если величина не 
соответствует документации (напр., из-за того, что перепутала транспортная фирма, или при кранах различной величины 
одного заказа), то анкерные болты (1) ни в коем случае нельзя бетонировать! 
 
4. Ankrute ja terasest armatuurvõrgu paigaldamine vundamendisüvendisse 
4. Установка анкеров и стальных арматурных сеток в фундаментном котловане 
 
Valmistada, näiteks nurkterasest armatuurvõrgust, alumine (2) ja ülemine (3) armatuur.  
Нижнюю (2) и верхнюю арматуру (3) изготовить, напр., из квадратных стальных арматурных сеток. 
 
Näpunäide: alumine (2) ja ülemine terasest armatuurvõrk (3) võib olla moodustatud ka ühtse korvina.  
Указание: нижняя (2) и верхняя стальная арматурная сетка (3) может быть также образована как общая корзина. 
 
Alumine terasest armatuurvõrk (2) paigaldada vastavalt pildile distantselementidega (1)  ja kinnitada. Ankru keere, mutrid ja seibid määrida 
rasvmäärdega! Paigaldada šablooni (4) ja detailide  (2, 3, 5 ja 6) abil ankurpoldid (1), ühendada ja paigutada koos ülemise armatuuriga (3) 
süvendisse: 
Нижнюю стальную арматурную сетку (2) подложить согласно изображения с дистанционными элементами (1) и вставить. 
Анкерную резьбу, гайки и шайбы смазать жировой смазкой! Анкерные болты (1) посредством шаблона (4) и частей (2, 3, 5 и 6) 
вставить, соединить и поставить с верхней арматурной сеткой (3) в котлован: 
 



a) šabloon (4) koos vooderdisega (5) fikseerida, ankurpoldid (1) paigutada vertikaalselt võrdsele kõrgusele ja võrdsete vahedega;  
а) шаблон (4) с подкладкой (5) зафиксировать, анкерные болты (1) расположить вертикально и на равной высоте с 
правильным размером вылета; 
b) viia ülemine armatuurvõrk (3) vajalikule tasandile; 
b) верхнюю арматурную сетку (3) привести в нужное положение по высоте; 
c) hoida ankurpolte (1) traatühenduste (6) abil paigal; 
с) удерживать анкерные болты (1) с помощью проволочных связей (6); 
d) osa 6. Järgida ankurpoltide asukohti. 
d) участок 6. Соблюдать расположение анкерных болтов. 
 
Paigaldada läbiviigu kaitsetoru (4). (Läbiviik peab vundamendist umbes 3 mm ulatuses välja ulatuma.) 
Установить защитную трубу (4) для линии подвода. (Линия подвода должна выходить примерно на 3 м из верхней кромки 
фундамента). 
 
Alusvundament (ilma mörtaluseta) valada vundamendi plaanis nõutava kvaliteediga betoonist (min C20/25). Jälgida, et ükski ankurpoldi 
kinnitus (1-6, (6)) ega armatuurvõrgud ((2), (3)) kohalt ei nihkuks.  
Основной фундамент (без подливки) залить с требуемым качеством бетона (мин. С20/25) согласно плана фундамента. 
Проследить за тем, чтобы не сдвинулись ни всё крепление анкерных болтов (части 1-6, (6)), ни арматурные сетки ((2), (3)). 
 
Täidetud süvend pärast betoonivalamist piirata! 
После заливки заполненный котлован огородить! 
 
Kraana aluse äärik tuleb valada pärast montaaži (jätta montaaživahemik suurusega 50 mm). 
Фланец основания крана следует залить после произведённого монтажа (оставить монтажный зазор величиной 50 
мм). 
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